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162. 
Erlaß des Finanzminiſteriums und des Armer Ober⸗Com⸗ 
mando vom 25. Auguſt 1857, 


giltig für den Bereich der Finanz⸗Landes⸗Direction in Agram, 
über Zollfneiheiten für das Curlſtadter Geueralat und die beiden Bangi Regiments 
Bezirke. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXII. Stück, Nr. 162, ausgegeben am 25. Septemb. 1857. 


163. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 28. Auguſt 1857, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 163, ausgegeben am 25. September 1857), 


wirkfam für ſämmtliche Kronländer, mit Ansnahme Dalmaliens, 


mit Abänderungen der geſetzlichen Beſtimmungen über die Entrichtung der Verzehrungsſtener 
vom Bier. 


Nachdem in einigen Gebietstheilen die, rückſichtlich des Bieres beſtehenden Erzeu— 
gungs⸗ und Verbrauchsverhältniſſe es wünſchenswerth erſcheinen laffen, auch die Her- 
ſtellung ſchwächerer Biere zu geſtatten, als diejenigen ſind, welche zu Folge der §§. 4 
und 17 der, mit dem Erlaſſe des Finanzminiſteriums vom 19. December 1852 (Reichs⸗ 
Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1852, Seite 1174 Nr. 264%) verlautbarten Allerhöchften Ent- 
ſchließung vom 15. December 1852 geſetzlich erzeugt werden dürfen, ſo haben Seine 
k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit Allerhöchſter Entſchließung vom 19. Auguſt 1857 zu ge⸗ 
nehmigen geruht, daß, um jenem Wunſche zu begegnen, die Beſteuerung der leichteren 
Biere in ein richtiges Verhältniß zu jener der (кеген Biere zu bringen und hiebei die 
Intereſſen des Staatsſchatzes angemeſſen wahrzunehmen, die $$. 2, 3, 4, 5, dann die 
mit Allerhoͤchſter Entſchließung vom 26. Auguft 1854 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 
1854, Seite 977, Nr. 261 **) modificirten $$. 6 und 7, ferner die $$. 8, 10, 11, 
12 und 17 des oben erwaͤhnten Erlaſſes des Finanzminiſteriums vom 19. December 
1852 abgeändert werden und kuͤnftig zu lauten haben, wie folgt: 


WEJ 
In den Anmeldungen über das vorzunehmende Brauverfahren ift außer den ſchon 
dermal vorgeſchriebenen Angaben auch der Extractgehalt der zu erzeugenden Bierwürze 
in ganzen Sacharometergraden anzugeben. Dieſe Angabe wird auch in den Zahlungs⸗ 
bolleten ausgedrückt werden. 


) Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regierungs = Biatt für das Krontand Galizien und Lodomerien vom Jahre 1852, 
XLVI Stück, Nr. 342, Seite 864. 
**) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, X. Stuck, Nr. 43, 
Seite 54. 


163. Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 28. Sierpnia 1857. 374 


| 162. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów i Nadkomendy Armii 
z dnia 25. Sierpnia 1857, 
obowiązujące w okręgu kiajowój Dyrekeyi Finansów w Zagrzebiu, 


© woihości celnej w jencrałacie Mailóżtadzkim 1 oku pówiatach pułkowych Бола 
mych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Ozęść XXXIII, Nr. 162, wydaną d. 25. Września 1857. 


163. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 28. Sierpnia 1857, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 163, wydana dnia 25. Września 1857), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyę, 


zawierajace zmiany prawnych postanowień © opłucie podatku konsumcyjmego od 
piwa. 


Ponieważ w niektórych częściach Państwa istniejące co do piwa stósunki 
wyrobu i konsumcyi pożądanóm czynią, ażeby także i produkcya słabszych ga- 
tunków piwa dozwoloną była, prócz tych, które prawnie produkowane być mogą 
w skutek $$. 4 i 17 Najwyższego Postanowienia z dnia 15. Grudnia 1852, ogło- 
szonego Rozrządzeniem Ministerstwa Finansów z dnia 19. Grudnia 1852 (Dzien- 
nik Praw Państwa z roku 1852, stronica 1174, Nr. 264*), przeto raczył Jego С. 
К. Apostolska Mość dozwolić Najwyższóm Postanowieniem z dnia 19. Sierpnia 
1857, ażeby, biorąc wzgląd na owe życzenia, i przy wprowadzeniu w odpowiedni 
stósunek Opodatkowania lżejszego piwa w porównaniu co do piwa mocniejszego 
przestrzegając należycie interesów Skarbu Państwa, zmienione były $$. 2, 3, 4 
i 5, tudzież zmodyfikowane Najwyższćm Postanowieniem z dnia 26. Sierpnia 1854 
(Dziennik Praw Państwa z roku 1854, stronica 977, Nr. 261**) $$. 6 i 7, nie- 
mnićj 162 $$. 8, 10, 11, 12 i 17 wyż wspomnionego Rozrządzenia Ministerstwa 
Finansów z dnia 19. Grudnia 1852, które na przyszłość opiewać mają jak na- 
stępuje: 

8. 2. 

W oznajmieniach со do przedsiębrania warki, oprócz szczegółów, obecnie już 
przepisanych, wyrażoną być ma także extraktowość brzeczki, jaka produkowaną 
będzie, w całych stopniach sacharometru. Wyrażenie to znajdować się ma także 
w boletach płatniczych. 


+) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1852, 
Część XLVIII, Nr. 342, Stronnica 864. 

**) Dziennik Rządowy dla Zarządu Obrebu Krakowskiego, Rok 1854, Oddział piórwszy, Zeszyt X, Nr. 43, 
Strona 54, 
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§. 3. 

In Abſicht auf dieſe Anmeldungen wird den Gewerbetreibenden Ein Grad über 
die angemeldete Zahl in ſolcher Weiſe freigelaſſen, daß ein Strafverfahren nicht einge⸗ 
leitet wird, ſo lange die Bierwürze nicht über Einen Grad ſchwerer befunden wird als 
angemeldet wurde. Auch eine nachträgliche Verſteuerung wird nicht gefordert, ſo lange 
die Bierwürze nicht um mehr als drei Fünftel Eines Grades ſchwerer befunden 
wird als angemeldet wurde. Wird ſie um mehr als drei Fünftel Eines Grades ſchwe⸗ 
rer befunden, ſo iſt die Steuer, in ſo ferne der Unterſchied des Extractgehaltes nicht 
einen ganzen Grad überſteigt, für einen ganzen Grad und in allen anderen Fällen für 
den ganzen Unterſchied der Sacharometergrade (§. 11) nachträglich zu berichtigen. 

Bierwürzen von mehr als 20 Sacharometergraden, dürfen nur über vorläufige Be⸗ 
willigung der leitenden Finanz⸗Bezirksbehoͤrde erzeugt werden. 


6. 4. 

Der Steuerbetrag wird bei Bierwürzen, welche: 

a) mit nicht mehr als neun Sacharometergraden angemeldet werden, mit ei— 
nem fixen Betrage für jeden niederoͤſterreichiſchen Eimer zu 42 ½ Wiener Maß, 
im lombarbifch = venetianijchen Königreiche für jeden quintale metrico netto be: 
rechnet und eingehoben; 

b) bei einer Anmeldung von Bierwürzen mit mehr als neun Graden aber wird 
der Steuerbetrag in der Art berechnet, daß man zu dem erwähnten fixen Betrage 
(a) noch für jeden Grad, um welchen die Zahl der angemeldeten Grade größer 
iſt, als neun, den für einen einzelnen Grad feſtgeſetzten Betrag (§. 5) hinzuzählt, 
und die fo gebildete Summe mit der angemeldeten Anzahl von Eimern, bezie- 
hungsweiſe quintali metrici netti, multiplicirt. 


$. 5. 

Der fixe Betrag ($ 4) für die, mit nicht mehr als neun Sacharometergraden 
angemeldeten Bierwürzen und beziehungsweiſe für die erſten neun Grade der ſtär— 
keren Würzen wird feſtgeſetzt: 

1. Für das lombardiſch⸗venetianiſche Königreich mit drei: öfterreichifchen Liren 
und fünfund ſiebzig Cente ſimi (austr. L. 3.75) vom quimtale metrico netto. 

2. Für Galizien mit Krakau und der Bukowina, dann für Ungarn, Kroatien und 
Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, Siebenbürgen und die 
Militärgraͤnze mit ſechsunddreißig Kreuzer C. M. vom niederöſterreichiſchen Gi- 
mer, und 

3. für alle übrigen Kronländer, mit Ausnahme Dalmatiens, mit Тіп fun dvierzig 
Kreuzer C. M. vom niederöſterreichiſchen Eimer. 

Der Steuerbetrag für jeden der die Zahl neun überſchreitenden Sacharometergrade 
(6 4, lit. b) wird feſtgeſezzt: 
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$. 8. 

Pod względem tychże oznajmień wolny będą mieli piwowarzy jeden stopień 
nad liczbę oznajmioną w ten sposób, iż nie będzie wytoczoném postępowanie kar- 
пе, jeżeli brzeczka nie wykaże się nad jeden stopień cięższą, jak była oznajmio- 
ną. Nawet i późniejszej dopłaty do podatku żądać się nie będzie, jeżeli brzeczka 
nie będzie znalezioną w stanie cięższym nad trzy piąte jednego stopnia jak oznaj- 
miono. Jeżeli się wykaże cięższą nad trzy piąte jednego stopnia, wówczas po- 
datek, o ile różnica extraktowości nie przenosi całego stopnia, opłacony być 
winien dodatkowo od całego stopnia, we wszelkich innych przypadkach zaś, od 
całój różnicy stopni sacharometrowych (S. 11). 

Brzeczka о więcćj nad 20 stopni sacharometru, nie będzie produkowaną bez 
poprzedniego zezwolenia kierującój władzy finansowćj powiatu. 


Sa 

Brzeczka opodatkowaną będzie: 

а) w razie, jeżeli nie oznajmiono więcćj jak dziewięć stopni sacharometru, stałą 
kwotą, która od każdego niższo-austryackiego wiadra o 42, miary wieden- 
skićj, w Królestwie Lombardzko - Weneckiem od każdego quintale metrico 
netto będzie obliczoną i pobierang; 

b) w razie zaś, jeżeli oznajmiono brzeczkę w więcój nad dziewięć stopni, w ten 
sposób, iż do wsporanionćj stal&j kwoty (a) jeszcze za każdy stopień, o któ- 
ry liczba oznajmionych stopni większa jest jak dziewięć, doliczoną będzie 
kwota na pojedynczy stopień ustanowiona ($. 5), a tak utworzona summa 
multyplikowang będzie liczbą wiadr oznajmioną, względnie liczbą quintali 
metrici netti. 

5. 5. 

Stała kwota ($. 4) od brzeczki, oznajmionćj nie w więcćj jak dziewięciu sto- 
pniach sacharometru, a względnie co do piórwszych dziewięciu stopni mocniejszćj 
brzeczki ustanawia się: 

1. Dla Królestwa Lombardzko-Weneckiego na fren austryackie liry i siedm- 
dziesiąt pięć centezymów (austr. L. 3.75) od quintale metrico netto. 

2. Dla Galicyi z Krakowem i Bukowiną, tudzież dla Węgier, Kroacyi i Sla- 
wonii, Województwa Serbskiego z Banatem Temeskim, Siedmiogrodu i Pograni- 
cza Wojskowego na trzydzieści sześć krajcarów m. k. od wiadra nizszo-austryac- 
kiego, a 

3. dla wszystkich innych Krajów koronnych, wyjąwszy Dalmacyą na cater- 
'dzieści pięć krajearöw m. К. od wiadra niższo-austryackiego. 

Kwota podatku od każdego dalszego liczbę dziewięć przenoszącego stopnia 
sacharometru ($. 4, lit. b) ustanawia się: 
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a) für das lombardiſch⸗ venetianiſche Koͤnigreich mit dreiund dreißig und einem 
Drittel (33) Centeſimi: kä 
b) für die übrigen Kronländer, mit Ausnahme Dalatiens, mit vier Kreuzer C. M. 


| F. 6. 

Für die Viererzeugung in den geſchloſſenen Städten, außer Preßburg und 
Peſth⸗Ofen mit Alt⸗Ofen, ift einmal die einfache, mit den $$. 4 und 5 bemeſſenen GE 
bühr, und überdieß für jeden erzeugten Eimer, beziehungsweiſe quintale metrico netto, 
Bier ein fixer Zuſchlags-Betrag einzuheben, welcher: 

a) für Mailand und Venedig mit 4 öſterreichiſchen Lire, und 

p) für die übrigen geſchloſſenen Städte des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches mit 
2 dfterreichifchen Lire von jedem quintale metrico netto; 

c) für Wien mit 48 Kreuzer; 

d) für Lemberg und Krakau mit 20 Kreuzer, endlich 

e) für alle übrigen geſchloſſenen Städte, außer Preßburg und Peſth⸗Ofen mit Mt- 

Ofen, mit 24 Kreuzer 
von jedem niederöſterreichiſchen Eimer feſtgeſetzt wird. 

$. 7. 

Dieſer gleiche Betrag (§. 6) iſt auch bei der Einfuhr von Bier in die genannten 
geſchloſſenen Städte, außer Preßburg und Peſth⸗Ofen mit Alt⸗Ofen, vom niederöſterrei⸗ 
chiſchen Eimer, und beziehungsweiſe vom quintale metrico netto, zu entrichten. 


Bei der Ausfuhr von Bier aus den gedachten geſchloſſenen Staͤdten werden in 
jenen Fällen, wo nach den beſtehenden Vorſchrifien eine Gebühren⸗Rückſtellung rückſicht⸗ 
lich des in eben dieſen Städten erzeugten und aus denſelben ausgeführten Bieres Platz 
greift, nachſtehende Betraͤge zurückvergütet, und zwar: 

a) in Mailand und Venedig З öſterreichiſche Lire und 50 Centeſimi (aust. L. 

3.50) und 

b) in den anderen geſchloſſenen Städten des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches 1 
öſterreichiſche Lire 75 Centeſimi (aust. L. 1.75) von jedem quintale metrico 
netto; dann 

c) in Wien 42 Kreuzer; 

d) in Lemberg und Krakau 17½ Kreuzer; 

e) in den übrigen geſchloſſenen Städten, außer Preßburg und Peſth-Ofen mit Alt⸗ 

Ofen, 21 Krenzer C. M. von jedem niederoͤſterreichiſchen Eimer. 

Diefe Gebühren ($$. 6 und 7) werden in der Regel im lombarbifch-venetianifchen 
Königreiche nach dem Nettogewichte, und in den übrigen Kronländ ern nach dem Hohl- 
maße (der Eimer zu 42%, Wiener Maß) berechnet. 
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a) dla Królestwa Lombardzko - Weneckiego na trzydzieści trzy i jednę trzecią 
(83/5) centez. 

b) dla innych Krajów koronnych, z wyjątkiem Dalmacyi, na eztery krajcary 
m. k. 


8. 6. 


ба wyrobu piwa w miastach zamkniętych, wyjąwszy Przeszburg i Peszt-Budę 
wraz z Starą Budą, pobieraną będzie należytość pojedyncza w $$. 4 1 5 wymie- 
rzona, а nadto od każdego produkowanego wiadra, względnie quintale metrico 
netto stała kwota dodatkowa, która ustanowioną zostaje: 
a) dla Medyolanu i Wenecyi na 4 liry austryackie, a 
b) dla innych miast zamkniętych Królestwa Lombardzko-Weneckiego na 2 liry 
austryackie od każdego quintale metrico netto; 
c) dla Miednia na 48 krajcarów; 
d) dla Lwowa i Krakowa na 20 krajcarów, nakoniec 
e) dla innych miast zamkniętych oprócz Preszburga i Peszt-Budy wraz z Starą 
Budą na 24 krajcary m. k. od każdego niższo-austryackiego wiadra. 


S. 7. 

Ta sama równie kwoia ($. 6) opłaconą być ma także przy wprowadzeniu 
piwa do rzeczonych miast zamkniętych, wyjąwszy Preszburg i Peszt-Budę wraz 
z Starą Budą, od wiadra niższo - austryackiego a względnie od quintale metrico 
netto. 

Przy wywozie piwa z rzeczonych miast zamkniętych, zwrócone będą w przy- 
padkach, gdzie wedle przepisów istniejących znajduje miejsce zwrot należytości 
względem piwa w tych właśnie miastach produkowanego i z nich wyprowadzo- 
nego, kwoty następujące, jako to: 

a) w Medyolanie i Wenecyi 3 liry austryackie i 50 centezymów (austr. L. 3.50), 
a 

b) w innych miastach zamkniętych Królestwa Lombardzko - Weneckiego 1 lira 
austryacka i 75 ceniezymów (austr. L. 1.75) od każdego quintale metrico 
netto; tudzież 

c) we Wiedniu 42 krajcary; 

d) we Lwowie i Krakowie 17Y, krajcara; 

e) w innych miastach zamkniętych, wyjąwszy Preszburg i Peszt-Budę z Starą 
Budą 21 krajcarów m. k. od każdego wiadra niższo-austryackiego. 
Należytości rzeczone ($$. 6 i 7) obliczone będą w powszechności w Króle- 

stwie Lombardzko- Weneckićm wedle wagi czystćj, w innych zaś Krajach koron- 
nych wedle miary na rzeczy sypkie i ciekłe (wiadro о 42 %½ miary wićdeńskićj). 
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Kann das Nettogewicht oder beziehungsweiſe das Hohlmaß nicht ermittelt werden, 
ſo iſt vom Gewichte der Flüſſigkeit ſammt dem Gebünde für je 120 Wiener Pfunde 
Ein Eimer, und für je 111.6 Kilogramme Ein quintale metrico netto zu rechnen. 


$. 8. 
Bei der Einfuhr von Bier in Gebünden über die Zoll-Linie (beziehungsweiſe 
aus den Herzogsthümern Modena und Parma) ſind 48 Kreuzer C. M. für den Zoll⸗ 
centner ſporco, im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche 4 öſterreichiſche Lire und 
80 Centeſimi für den quintale metrico sporco als Verzehrungsſteuer⸗Zuſchlag zu 
entrichten. 
§. 10. 
Im Falle, wenn die erzeugte Bierwürze den angemeldeten Sacharometergrad nicht 
erreicht, ift die Zurückſtellung einer entrichteten, oder, ſoferne eine Stenerborgung ſtatt⸗ 
fand, die Abſchreibung einer geborgten Gebühr nicht geſtattet. 


$. 11. 

Wenn über ein angemeldetes Biergebräude auf Grund der Beſtimmung des $. 3 
ein Strafverfahren einzutreten hat, ſo wird der Berechnung der Geldſtrafe der ganze 
Unterſchied zwiſchen der angemeldeten und der erhobenen Sacharometeranzeige, jedoch 
in Folge des daſelbſt erwähnten Zugeſtändniſſes über Abſchlag Eines Grades, zum 
Grunde gelegt. 

Bei der Berechnung der in ſolchen Fällen nachträglich einzuhebenden Gebühr (ше 
det nach der Beſtimmung desſelben, 6. 3, ein ähnlicher Abzug von dem erhobenen Gra- 
deunterſchiede nicht Statt. In beiden Beziehungen werden hiebei Bruchtheile eines 
Sacharometergrades als ganze Grade angeſehen und berechnet. 

6, 12. 

Bei anderen Gefälsübertrettungen, für welche die geſetzliche Strafe ſich nach der 
Steuergebühr richtet, wird der Berechnung der Steuergebühr, auf deren Grundlage die 
Strafe zu bemeſſen iſt, wenn es ſich um Bierwürze handelt, welcher das Gährungs⸗ 
mittel noch nicht beigemiſcht ward und deren Sacharometergrad erhoben wurde, dieſer 
Sacharometergrad und beziehungsweiſe der im obigen $. 5 feſtgeſetzte fixe Betrag, іп 
geſchloſſenen Städten mit Hinzurechnung des im F. 6 beſtimmten Zuſchlagsbetrages, 
dagegen in allen anderen Fällen ein vierzehngrädiger Extractgehalt zum Grunde gelegt, 
wenn nicht ein hoͤherer Cxtractgehalt der Bierwürze dargethan wird, die unmittelbar 
den Gegenſtand der Gefällsübertretung ausmacht, oder wenn Bier der Gegenſtand der 
Uebertretung iſt, der Stärke dieſes Bieres entſpricht. 

$. 17. 
Eine Verdünnung der angemeldeten und erzeugten Bierwürze iſt nicht geſtattet. 
Den leitenden Gefällsbehörden iſt jedoch vorbehalten, von Fall zu Fall die Vor⸗ 


377 


163. Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 28. Sierpnia 1857. 


Gdyby nie dała się oznaczyć waga czysta lub względnie miara próżni; wów- 
czas z wagi płynu wraz z sudziną liczyć się będzie na każde 120 funtów wié- 
deńskich jedno wiadro, a na każde 111.6 kilogramów jeden quintale metrico 
жейо. 

5. 8. 

Przy wprowadzeniu piwa w sudzinach przez linię celną (względnie z Księstw 
Modeny i Parmy) opłacić należy jako dodatek do podatku konsumcyjnego 48 
krajcarów m. К. od cetnara celnego sporco, w Królestwie Lombardzko-Wenec- 
kiem 4 liry austryackie i 80 centezymów od quintale metrico sporco. 


8. 10. 
Gdyby wyrobiona brzeczka nie dochodziła oznajmionego stopnia sacharome- 
tru, nie będzie zwrócona należytość opłacona, ani odpisana należytość zborgowa 
na, gdzie borg podatku miejsce miał. 


E11. 


Jeżeli względem oznajmionćj warki na zasadzie postanowienia 6. З zapro- 
wadzonóm będzie postępowanie karne, za podstawę do obrachowania kary pić- 
niężnćj służyć ma cała różnica między oznajmioną a sprawdzoną ilością stopni 
sacharometru, atoli w skutek wspomnionego tamże ulżenia po strąceniu jednego 
stopnia. 

Przy obliczeniu należytości, w takowych przypadkach dodatkowo pobierać 
się mających, wedle postanowienia tegoż $. 3 nie ma miejsca podobne potrące- 
nie od oznaczonćj różnicy stopni. W jednym jak drugim razie ułamki stopnia 
„acharometru jako całe stopnie będą uważane i obliczone. 

5. 12. 

Co się tyczć innych przestępstw dochodów, względem których prawna kara 
stósuje się wedle należytości podatku przy obliczeniu należytości podatku, na 
którćj zasadzie kara wymierzoną być ma, jeżeli idzie o brzeczkę, do którćj je- 
szcze drożdzeń nie był przymieszany ani stopień sacharometru oznaczony, poło- 
żony będzie za podstawę ten stopień sacharometru, a względnie kwota stała, w 
powyższym 8. 5 ustanowiona, w miastach zamkniętych z doliezeniem kwoty do- 
datkowćj, w S. 6 wymierzonćj, we wszystkich innych przypadkach zaś czterna- 
sto-stopniowa jętość ekstraktu, jeżeli nie będzie udowodniona wyższa ekstrakto- 
wość brzeczki, która albo wprost jest przedmiotem przestępstwa dochodowego, 
albo, jeżeli piwo jest przedmiotem przestępstwa, która odpowiada tęgości piwa. 

8. 17. 
Rozpuszczenie oznajmionćj i wyrobionćj brzeczki ше znajduje miejsca. 
Władze dochodowe kierujące mają sobie jednak pozostawione, dozwolić w 
111 
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nahme eines zweiten heißen Aufguſſes auf die Trebern zu geſtatten, und die Bedin⸗ 
gungen dieſer Geſtattung feftzufegen. 
Die ſämmtlichen gegenwartigen Anordnungen treten mit 1. October 1857 in Wirk⸗ 
ſamkeit. 
Freiherr von Bruck m. p. 


164. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen, des Innern und des 
Handels vom 29. Auguſt 1857, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 164, ausgegeben am 25. September 1857), 


giltig für die im allgemeinen Zollverbande begriffenen Kronläuder, 


über die Ermächtigung der Hauptzollämter zur Vornahme der Eingangsverzollung von getroc- 
netem, mit Farben beſtrichenen Әр е, dann von grünlich ⸗goldſchillerndem Eß⸗ und Spielerei: 
Geſchirr. 


In Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 12. April 1857 werden die Hauptzoll⸗ 
Ämter ermächtiget, getrocknetes, mit Farben beſtrichenes Obſt, Tarifpoſt 28 с), dann grün- 
lich⸗goldſchillerndes Eß⸗ und Spiekerei-Geſchirr, Anmerkung 2 zur Tarifpoſt 67 b) gegen 
Bewilligung der politiſchen Landesſtelle des Kronlandes, in welchem der Bezugswerber 
wohnt, in die Eingangsverzollung zu nehmen. Die Bewilligung zum Bezuge iſt ſchrift⸗ 
lich bei der politiſchen Landesſtelle anzuſuchen, und wird von dieſer, oder von dem von 
ihr hiezu ermächtigten Landes- Medicinalrathe auf Grund des Befundes einer ſachver⸗ 
ſtändig vorgenommenen ſanitäts⸗polizeilichen chemiſchen Unterſuchung der Waaren ent- 
weder auf dem Zolldocumente ſelbſt, oder auf einem beſonderen Bogen, welcher ſtets 
dem Verbuchungsregiſter anzuſchließen iſt, ertheilt. 


Dieſe Beſtimmung tritt mit 1. October 1857 in Wirkſamkeit. 


Freiherr von Bruck m. p. Freiherr von Bach m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 


165. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 31. Auguſt 1857, 
giltig für Böhmen, 


womit die Berghauptmannſchaft von Przibram nach Prag überſtellt wird, und die Bergeom⸗ 
miſſariate in Schlan und Mies aufgehoben werden. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 165, ausgegeben am 25. Septemb. 1857. 
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każdym pojedynczym przypadku drugiego gorącego nalewu na młóto, i ustano- 
wić warunki tegoż dozwolenia. 

Wszystkie niniejsze rozporządzenia wchodzą w życie z dniem 1. Paździer- 
nika 1857 r. 


Baron Bruck m. p. 


164. 
Rozrządzenie Miuisterstw Skarbu, Spraw Wewnętrznych i 
Handlu z dnia 29. Sierpnia 1857, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 164, wydana dnia 25. Września 4857), 
obowiązujące w Krajach koronnych powszechnego związku celnego, 


о upoważnienie głównych urzędów celnych do oclenia wchodowego owoców suszo- 
mych. farbami napuszezanych, tudzież naczyn jadalnych i zabawek zielonawego 
złoto-liśniącego koloru. 


W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 12. Kwietnia 1857 r. upowa- 
żnione zostają urzędy główne celne do przedsiębrania oclenia wchodowego owo- 
ców suszonych, farbami napuszczanych, pozycya taryfy 28 c), tudzież naczyń 
jadalnych i zabawek zielonawego złoto-lśniącego koloru, uwaga 2 do pozycyi ta- 
ryfy 67 b), za dozwoleniem politycznćj władzy krajowej Kraju koronnego, w któ- 
rym mieszka osoba, nabyć je pragnąca. Pozwolenia do nabycia upraszać nale- 
2 na piśmie u władzy politycznćj krajowćj, która takowe albo sama udzieli al- 
bo przez radcę medycynalnego krajowego, ku temu przez nią upoważnionego, 
na podstawie wywodu dochodzenia towarów chemicznego sanitarno-policyjnego, 
przez biegłych przedsiębranego, a to albo na samym dokumencie celnym, albo 
na osobnym arkuszu, który załączonym być ma do rejestru właściwego zacią- 


gania. 
Postanowienie niniejsze wchodzi w Życie z dniem 1. Października 185% r. 


Baron Bruck m. p- Baron Raeh m. p. Kawaler de Toggenburg m. р. 


165. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Sierpnia 1857, 


obowiązujące w Czechach, 


mocą którego starostwo górnicze w Frztbram do Pragi przeniesione, a oraz komi- 
saryaty górnicze w Schłan i Mies zniesione zusiaja. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Cz. XXXIII, Nr. 165, wydaną dnia 25. Września 1857, 
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166. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 3. September 
1857, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 166, ausgegeben am 25. September 1857), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


über die Verpflichtung des Vertheidigers im Strafverfahren, bei der Verkündigung des ge⸗ 
richtlichen Erkenntniſſes gegenwärtig zu ſein. 


Zur Beſeitigung des entſtandenen Zweifels über die Frage, ob der Vertheidiger 
des Angeklagten nach §. 291 der Strafprozeß⸗Ordnung bei der Verkündigung des ge⸗ 
richtlichen Erkenntniſſes gegenwärtig zu ſein habe, wird von dem Juſtizminiſterium fol- 
gende Erlaͤuterung erlaſſen: 

Da die Vertheidiger dem Angeklagten ſeinen Beiſtand nicht nur während der Schluß⸗ 
verhandlung, ſondern auch bei der Ueberlegung, ob von dem Berufungsrechte gegen das 
angekündigte gerichtliche Erkenntniß Gebrauch zu machen, oder allenfalls auf die Beru⸗ 
fung ſogleich zu verzichten ſei, und im Falle ſich der Angeklagte zu dem Erſteren ent⸗ 
ſchließt, bei der Ausführung der Berufung zu leiſten hat, ſo iſt jeder Vertheidiger ver⸗ 
pflichtet, auch bei der Ankündigung des gerichtlichen Erkenntniſſes in der Schlußverhand⸗ 
lung gegenwärtig zu ſein. 

Von dieſer Verpflichtung kann derſelbe in denjenigen Fällen, in welchen der Ange⸗ 
klagte zu Folge des $. 213 der Strafprozeß-Ordnung einen Vertheidiger haben muß, 
und daher die Beiziehung eines ſolchen nicht auf dem freien Willen des Angeklagten 
beruht, ſelbſt mit Zuſtimmung des Letzteren nicht enthoben werden, da in dieſen Fällen 
der Vertheidiger nach der ausdrücklichen Beſtimmung des $. 222 der Strafprozeß⸗Ord⸗ 
nung der Schlußverhandlung unerläßlich vom Anfange bis zum Ende beizuwohnen hat, 
die Schlußverhandlung aber erſt mit der Verkündigung des gerichtlichen Erkenntniſſes 


ihr Ende erreicht. 
Graf Nadasdy m. p. 


167. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 14. September 1857, 


eichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 167, ausgegeben am 25. September 1857), 


giltig für die im allgemeinen Zollverbande befindlichen Kronländer, 


mit der Bewilligung des Strecken⸗Zugsverfahrens für den Transport über das, durch die Zoll⸗ 
Linie von der Elbe bis Krakau begränzte ansländiſche Gebiet auf den Straßen über Zittau, 
Oderberg und Krakau. 


Die Beſtimmung des F. 21 der Vorſchrift vom 31. Jänner 1836, über die Voll⸗ 
ziehung der Zoll⸗ und Staats⸗Monopolsordnung, wornach inländiſche Erzeugniſſe oder 
uuslaͤndiſche vorſchriftsmäßig für den Gebrauch bezogene Waaren über das, durch die 


167. Rozrzgdzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Września 1857. 379 


166. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 3. 
Września 1857, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 166, wydana dnia 25. Września 1857), 
mające moc we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


о obowiązku obrońcy w postępowaniu kurnem, iż tenże obecnym być winien przy 
ogłoszenia wyroku sądowego. 


Celem uchylenia zaszłćj wątpliwości co do kwestyi, czy obrońca oskarżone- 
go wedle S. 291 procedury karnéj obecnym być winien przy ogłoszeniu sądo- 
wego wyroku, wydaje Ministerstwo Sprawiedliwości następujące objaśnienie: 


Ponieważ obrońca oskarżonemu pomocnym być winien nie tyiko podczas 
rozprawy ostatecznéj, lecz tóż i przy rozwarzeniu, czy ma się użytek zrobić z 
prawa powołania przeciw ogłoszonemu wyrokowi sądowemu, lub raczćj zrzec się 
wypada natychmiast powołania, a w razie, że oskarżony zdecyduje się do pićrw- 
szego, zastępywać go ma w wywodzie powołania, przeto każdy obrońca obowią- 
zany jest, obecnym być także przy ogłoszeniu sądowego wyroku w rozprawie 
ostatecznej. 

W przypadkach, w których oskarżony w skutek $. 213 procedury karnćj o- 
brońcę mieć musi, a przeto przybranie takowego nie zależy od własnéj woli o- 
skarżonego, obrońca nie może być uwolnionym od obowiązku rzeczonego nawet 
z zezwoleniem oskarżonego, albowiem w przypadkach tych obrońca wedle wyra- 
znego postanowienia $. 222 procedury karnćj niezbędnie przy rozprawie ostate- 
cznej obecnym być winien od początku aż do końca, a koniec rozprawy ostate- 
cznćj dopiero z ogłoszeniem wyroku sądowego miejsce znajduje. 


Hrabia Nadasdy m. p. 


167. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Września 1857, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 167, wydana dnia 25. Września, 1857), 


obowiązujące w Krajach koronnych powszechnego związku celnego, 


ж dozwoleniem postępowania со do pewnego kierunku dla transportu przez teryżo= 
кушп zagraniczne. linią celną od rz. Łaby aż do Krakowa obwiedzione, a to dro- 
gami przez Cytawe, Oderberg i Kraköw. 


Postanowienie $. 21 przepisu z dnia 81. Stycznia 1836 o wykonaniu usta- 
wy o dach i monopoliach rządowych, w skutek którego wyroby krajowe, łub tóż 
towary zagraniczne, wedle przepisu do użycia nabyte, przez terytoryum obce, li 
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Zoll⸗Linie von Bregenz bis Aſch begränzte fremde Gebiet zollfrei aus einem Theile des 
Zollgebietes in den anderen geführt werden dürfen, welche Beſtimmung bereits mit dem 
hierortigen Erlaſſe vom 7. Mai 1856 (Nr. 78 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“) auf Ber- 
ſendungen über das durch die Zoll-Linie von Aſch bis zur Elbe begränzte ausländiſche 
Gebiet ausgedehnt wurde, wird nunmehr auch auf Transporte, welche mittelſt Eifen- 
bahn zu dem im Königreiche Sachſen gelegenen öſterreichiſchen Hauptzollamte in Zittau 
oder zu den Hauptzollämtern Oderberg und Krakau, alſo z. B. aus Tirol und Vorarl⸗ 
berg auf den erwähnten Straßen nach Böhmen, Mähren oder Galizien oder umgekehrt 
verſendet werden, erſtreckt, wobei das mit dem Erlaſſe vom 7. Suni 1853 (Nr. 104 
des Reichs = Selen - Blattes **) unter $$. 20 — 25 vorgezeichnete Verfahren anzuwen⸗ 
den iſt. i 
Freiherr von Bruck m. p. 


168. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und des Handels vom 
16. September 1857, ы 


wirkſam für die Kronländer Böhmen, Mähren und Schleſien, 
über die Führung der Handlungsprotokolle in dieſen Kronländern. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 168, ausgegeben am 25. September 1857. 


169. 
Kaiſerliches Patent vom 19. September 1857, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 169, ausgegeben am 25. September 1857), 


womit, für den ganzen Umfang des Kaiſerthumes Oeſterreich, Beſtimmungen zur Neglung des 
Münzweſens aus Anlaß des im Reichs⸗Geſetz⸗Blatte, XXIII. Stück, Nr. LOL, Jahr 1857 , 
kundgemachten Münzvertrages ddo. Wien 24. Jänner 1857 erlaſſen werden. 


Wir Franz Jofeph der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaifer von Oſterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König 
von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain 


) Landes⸗Regierungs⸗ Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XXI. Stuck, 
Nr. 83, Seite 193. 
) Landes⸗Regierungs Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien vom Jahre 1853, Erfe Abtheilnng, XXIII. 


Stück, Nr. 105, Seite 347. 
***) Laudes⸗Regierungs⸗ Blatt [йт das Krakauer Berwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, бүйе Abtheilung, XXIII. Stück, 


Nr. 101, Seite 306. 
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nią cłową od Bregeneyi aż do Asch obwiedzione, bez opłaty cła z jednéj części 
terytoryum celnego do drugićj mogą być prowadzone, które postanowienie roz- 
ciągniętym już zostało tutejszem Rozrządzeniem z dnia 7. Maja 1856 (Nr. 78 
Dziennika Praw Państwa *) na przesyłki przez terytoryum zagraniczne, linią clo- 
wą od Asch aż do rz. Łaby obwiedzione, niniejszóm rozciągniętóm zostaje na 
transporty, które koleją żelazną do leżącego w Królestwie Saskiém austryackiego 
głównego urzędu celnego w Oytawie lub do głównych urzędów celnych Oder- 
berga i Krakowa, a więc n. p. z Tyrolu i Vorarlberga drogami wspomnianemi 
do Czech, Morawii lub Galicyi albo na odwrót przesyłane bywają, przyczćm za- 
stósowanóm być ma postępowanie, Rozrządzeniem z dnia 7. Czerwca 1858 (Nr. 
104 Dziennika Praw Państwa**) w $$. 20—25 wskazane. 


Baron Bruck m. p. 


168. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Handlu z dnia 
16. Września 1857. 


obowiązujące w Krajach korommych Czeskim, Morawskim i Szlaskim, 


а prowadzeniu protokołów handlowych w tychże Firajach koronnych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 168, wydaną d. 25. Września 1857. 


169. 


Paient Cesarski z dnia 19. Września 1557, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 169, wydana dnia 25. Września 1857), 


moca którego wydane zostają din całego Cesarstwa Austryackiego postanszwienia, 
кертішіасе mennictwo z powodu traktatu menniczego ddto Wieden 24. Stycznia 1852, 
vbwieszczonego w Dzienniku Praw Państwa, Część XXIII. Nr. 101 z roku LEE Zoé 


My Franciszek Józef Pierwszy, 


z-Bożćj 4aski Cesarz Austryacki; 
IK ról Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kro- 
-асуй, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Hliryi, Król Jerozolimy А t. d: 
Arcyksiaze Anstryi; Wielki Ksiaze Toskany i Krakowa; Ksiaze Lota- 
ryngii, Solmogredu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki 


ai Dziennik Rzadu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pićrwszy, Ze- 
szyt XXXI, Nr. 83, Stronica 193. 
* Dziennik Rządowy i Krajowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi z roku 1853, Oddział pićrwszy, 
Część XXIII, Nr. 105, Strounica 347. 
=) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XXIII, Nr. 101, Stronnica 306. 
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und der Bukowina; Großfürft von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; 
Herzog von Ober: und Nieder ⸗Schleſien, von Modena, Parma, Piacenza und 
Guaſtalla, von Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Raguſa und Zara; 
gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gra⸗ 
diska; Fürſt von Trient und Brixen; Markgraf von Ober⸗ und Nieder⸗Lauſitz 
und in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg 20.3 
Herr von Trieſt, von Cattaro und auf der windiſchen Mark; Großwojwod 
der Wojwodſchaft Serbien ze, 20. 


In der Abſicht, das Münzweſen Unſeres Kaiſerthumes in Uebereinſtimmung mit 
dem im Reihs - Фејер - Blatte, XXIII. Stück, Nr. 101, Jahr 1857, kundgemachten 
Münzvertrage ddo. Wien 24. Jänner 1857 zu regeln, haben Wir nach Vernehmung 
Unſerer Miniſter und Anhörung Unſeres Reichsrathes für den ganzen Umfang der Mo⸗ 
narchie folgende Beſtimmungen feſtzuſetzen gefunden: 

Artikel 1. 

Die geſetzlichen Landesmünzen und die in Gemeinſchaft mit den Staaten des 
deutſchen Zollvereins feſtgeſtellten Vereinsmünzen werden in Silber, Scheidemünzen 
aber in Silber und in Kupfer ausgeprägt. 

Gold wird als Handelsmünze ausgeprägt. 


Artikel 2. 
Allen ferneren Ausmünzungen, einſchließlich der mit der Jahrzahl 1857 gepräg⸗ 
ten Münzen, wird das Pfund gleich fünfhundert Grammen zur Grundlage dienen. 
Dieſes Pfund wird auf Unſeren Münzſtätten als ausſchließlich Münzgewicht ein⸗ 
geführt und zu dieſem Zwecke in Tauſendtheile getheilt. Die Theilung des Tauſend⸗ 
theiles erfolgt in decimaler Abſtuffung; der zehnte Theil desſelben erhält den Namen Aß. 
Artikel 3. 
Der Feingehalt aller Münzen wird in „ Theilen ausgedrückt. 
Bei Beſtinmung des Feingehaltes der Silbermünzen iſt überall die Probe auf 
naſſem Wege anzuwenden. 
Bei der Beſtimmung des Feingehaltes der Goldſtücke wird das mit dem Münz⸗ 
vertrage ddto Wien 24. Jänner 1857 vereinbarte Verfahren angewendet werden. 
Artikel 4. 
Der geſetzliche Landesmünzfuß iſt der Fünfundvierzig⸗Gulden⸗Fuß. 


Aus einem Pfund feinen Silbers werden füufundvierzig Gulden geprägt. 

Der Gulden (Florenus) ift die öſterreichiſche Münzeinheit und wird in Hundert- 
theile, jeder Hunderttheil in Zehntheile getheilt. 

Die nach dieſem Münzfuße ausgeprägten Münzen werden Münzen „öfterreichifcher 
Währung“ benannt. 
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Ksiaze Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książę Górnego i Dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piacencyi i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; Uksiążęcony Hrabia Habsburga 
i Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski; Książę Trydentu i Eryksenu; 
Margrabia Górnćj i Dolnćj Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga it. d.; Pam Tryjestu, Kattary 
ima Marchii Windyjskićj; Wielki Wojewoda Województwa Serbii 
i t. d. i t. d. 


Chcąc uregulować mennietwo Naszego Cesarstwa zgodnie z traktatem men- 
niczym ddto Wieden 24. Stycznia 1857, obwieszczonym w Dzienniku Praw Pań- 
stwa, Część XXIII, Nr. 101 z roku 1857, uchwaliliśmy po wysłuchaniu Naszych 
Ministrów i zasiągnieniu zdania Naszćj Rady Stanu ustanowić dla caléj objęto- 
ści Monarchii przepisy następujące: 

Artykuł 1. 

Prawne monety krajowe, tudzież monety związkowe spólnie z Państwami 
niemieckiego związku celnego ustanowione wybijane będą w srebrze, monety 
zdawkowe zaś w srebrze i miedzi. 

Złoto służyć będzie do wybijania monet handlowych. 


Artykuł 2. 
Przy wszelkich nadal wybijaniach, łącznie z monetami, z liczbą roku 1857 
wybijanemi, za podstąwę służyć będzie funt o pięciuset gramach. 
Ten funt w Naszych mennicach jako wyłączna waga mennicza będzie zapro- 
wadzony i podzielony celem tego na części tysiączne. Podział części tysiącz- 
néi nastąpi wedle stopnia decymalnego; jedna dziesięta onéjze otrzyma nazwę asa. 


Artykuł 8. 
Stopień czystości wszelkich monet wyrażony będzie wedle „;. części. 
Przy oznaczeniu stopnia czystości monet srebrnych próba zawsze drogą roz- 
tworu przedsiębrana być ma. 
Przy oznaczeniu stopnia czystości sztuk złotych miejsce mieć będzie postę- 
powanie, w traktacie menniczym ddto Wieder 24. Stycznia 1857 umówione. 
Artykuł 4. 
Prawną stopą menniczą krajową jest stopa cztórdziesto-pięcio-reńskowa. 
Z jednego funta czystego srebra wybijać się będzie cztórdzieści pięć złotych 
reńskich. 
Złoty reński (florenus) stanowi austryackg jedność menniczą i podzielonym 
będzie na części setne, każda setna na dziesiętne. 
Monety podług téj stopy menniczćj wybijane nazywać się będą monetami 
„waluty austryackiejć, 
112 
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Artikel 5 
In öſterreichiſcher Währung werden ausgeprägt: 
An Landesmünzen: 
a) Zweiguldeuſtücke 22 ½ aus einem Pfund feinen Silbers, 
b) Einguldenſtücke 45 и e e e Р 
с) Vierteiguldenſtücke 180 e » e e Я 
An Vereinsmunzen: 

d) Zwei⸗Vereinsthaler⸗(Drei⸗Gulden⸗) Stücke, 15 aus einem Pfund feinen Silbers, 
е) Ein⸗Vereinsthaler⸗ (Einundeinhalb-⸗Gulden⸗) Stücke, 30 aus einem Pfund feinen 

Silbers. 

Es werden die unter a), b), d) und e) bezeichneten Münzen 2% 

bers und , Theile Kupfer enthalten, daher 

a) 20 / Zweiguldenſtuͤcke 
b) 40 ½ Einguldenſtücke 
4) 13 ½ Zwei- Vereinsthaler⸗ (Drei⸗Gulden⸗) Stücke ein Pfund wiegen. 
e) 27 Ein⸗Vereinsthaler⸗(Einundeinhalb⸗Gulden⸗) Stücke | 

Die Viertelguldenſtücke (e) werden 59 Theile feinen Silbers und 7” Theile Kup- 

fer enthalten, daher werden 93% Viertelguldenſtücke ein Pfund wiegen 

Der Durchmeſſer wird bei 

a) dem Zweiguldenſtücke auf 36 | 
| 


ку Theile feinen Sil⸗ 


1 


b) dem Einguldenſtücke auf 29 
c) dem Viertelguldenſtücke auf 23 í 
d) dem Zwei-Vereiusthaler⸗ (Drei-Gulben-) Stücke auf 41 

е) dem Ein⸗Verereinsthaler-(Einundeinhalb⸗Gulden) Stücke auf 33 | 


Millimeter feſtge⸗ 
ſtellt. 


Artikel 6. 


Bei der Ausprägung der Münzen wird unter dem Titel eines ſogenannten Reme⸗ 
diums an ihrem Gehalte oder Gewichte nichts gekürzt werden. 

Soweit eine abſolute Genauigkeit bei dem einzelnen Stücke nicht eingehalten wer⸗ 
den kann, wird eine äußerſte Abweichung im Mehr oder Weniger geſtattet, welche bei 


a) dem Zweiguldenſtücke ooo im Feingehalt und З Tauſendtel des Gewichtes 
b) dem Einguldenſtücke Ya = , 4 қ ы e 
с) dem Viertelguldenſtücke Gamme 4 ,10 „ e v 


d) dem Zwei-Vereinsthaler- (Drei- 


Gulden⸗ Stücke Modo v w p 3 Р Р D 
e) dem (іп ғ Bereinsthaler: (Cin 
undeinhalb⸗Gulden⸗) Stücke „ooo у 8 4 ы 4 › 


nicht überſteigen darf. 
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Artykuł 5. 
W walucie austryackićj wybijać się będzie : 
Jako monetę krajową: 
a) dwuzłotówek 22 % z jednego funta srebra czystego, 


b) złotówek 45 2 Е » » 
с) ćwieróćzłotówek 180 5 » » n 


Jako monetę związkową: 

d) dwutalarów związkowych (trzyzłotówek), 15 z jednego funta czysiego srebra, 
e) talarów związkowych (półtorozłotówek), 30 z jednego funta czystego srebra. 

Monety pod a), b), d) i e) wymienione, zawićrać będą 1 
srebra a „x części miedzi, przeto 

a) dwuzłotówek 20 

b) złotówek 407, 
d) dwutalarów związkowych (trzyzłotówek) 13 ½ 
e) talarów związkowych (półtorozłotówek) 27. 
Ówierćzłotówki (c) zawierać będą т Części czystego srebra a = części mie- 
dzi, przeto na funt idzie ćwierćzłotówek 93% . 


części czystego 


idzie na funt + 


Średnica 
a) dwuzłotowki ustanawia się na 36 
b) złotówki = „* m3 
23 


с) ćwierćzłotówki „ “Ге, + millimetrów. 
d) dwutalara związkowego (trzyzłotówki) „ „ „ 41 
e) talara związkowego (półtorozłotówki) „ 


Artykuł 6. 
Przy wybijaniu monet nie będą takowe ukrócone ani w czystości ani w wa- 
dze tytułem tak zwanego remedyum. 
O ile absolutna dokładność przy pojedynczych sztukach nie może być u- 
trzyınana, dozwolone jest najściślejsze odstąpienie о mnićj lub więcćj, które nie 
może przenosić przy 


aj dwuzłotówce *% сос w próbie a 3 tysiącznych w wadze 
b) złotówce 7900 > bw Е Р 
с) ćwierćzłotówce 91000 М „ 10 Р % 
а) dwutalarze związkowym (trzy- 
złotówce) ГАРЧ R 5 8 >) Р 


е) talarze związkowym (póltorozło- 
tówce) оов 


383 169. Kaiſerliches Patent vom 19. September 1857. 


Artikel 7. 
Die, laut Artikel 5 auszuprägenden öſterreichiſchen Landesmünzen werden im Avers 
Unſer Bruſtbild mit der Umſchrift: 
FRANC. JOS. I. D. G. AUSTRIAE IMPERATOR 
im Revers den kaiſerlichen Adler, unter welchem die Werthe 2 FL 1 FL und ½ FL 
ſtehen werden, mit der Umſchrift: 
HUNG. BOH. LOMB. ET VEN. GAL. LOD. ILL. REX A. A. 
und der Jahrzahl der Ausmünzung führen. 
Der Rand wird glatt ſein und mit vertieften Buchſtaben den Wahlſpruch: 
VIRIBUS UNITIS 
enthalten, 
Artikel 8. 
Der Avers der Vereinsmünzen wird Unſer Bruſtbild mit der Umſchrift: 
FRANZ JOSEPH I. V. G. G. KAISER V. OESTERREICH 
führen. 
Der Revers wird den kaiſerlichen Adler mit der Umſchrift — 
für die Zweithalerſtücke: 
ZWEI VEREIN STHALER .. . XV EIN PFUND FEIN 
und für die Einthalerſtücke: 
EIN VEREINSTHALER ... XXX EIN PFUND FEIN 
und die Zahl des Jahres, in welchem die Ausmünzung ſtattgefunden hat, enthalten. 
Der Rand wird glatt ſein und in vertieften Buchſtaben den Wahlſpruch: 
MIT VEREINTEN KRAEFTEN 
führen. 
Artikel 9. 
An Scheidemünzen werden ausgeprägt: 
Stücke zu zehn und zu fünf Hunderttheilen in Silber, und 
Stücke zu drei und ein Hunderttheilen, und Stücke von fünf Tauſendth eilen in 
Kupfer. 


Artikel 10. 


Die Silberſcheidemünze wird derart ausgeprägt, daß fünfhundert Stücke zu zehn 
Hunderttheilen, und Tauſend Stücke zu fünf Hunderttheilen ein Pfund feinen Silbers 
enthalten. 

Die Zehn⸗Hunderttheil⸗Stücke werden mit 59 aus feinem Silber und mit 2° aus 
Kupfer, die Fünf⸗Hunderttheil⸗Stücke mit 22 aus feinem Silber und mit 5 aus Kup- 
fer beſtehen. 

Es werden daher 250 Zehn⸗Hunderttheil⸗Stücke und 375 Fünf⸗Hunderttheil⸗Stücke 


ein Pfund wiegen. 
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Artykuł 7. 
Monety krajowe austryackie, wedie artykułu 5 wybijanemi być mające, wy- 
kazują na stronie głównćj (awersie) Nasze popiersie z napisem okólnym: 
FRANC. JOS. I. D. б. AUSTRIAE IMPERATOR 
na stronie odwrotnéj (rewersie) orła cesarskiego, pod którym wyrażone są war- 
tości 2 Fl. 1 Fl. i ½ Fl. z napisem okólnym: 
HUNG. BOH. LOMB. ET VEN. GAL. LOD. ILL. REX A. A. 
i z wyszczególnieniem roku bicia. 
Brzeg ma być gładki i pismem wklęsłóm zawićrać godło: 
VIRIBUS UNITIS. 


Artykuł 8. 
Awers monet związkowych wykazuje Nasze popiersie z napisem okölnym: 


FRANC JOSEPH I. V. G. G. KAISER V. OESTERREICH. 


Rewers mieścić będzie cesarskiego orła z napisem okólnym— 
na dwutalarach: 
ZWEI VEREINSTHALER ... XV EIN PFUND FEIN 
a na talarach: 
EIN VEREINSTHALER ... XXX EIN PFUND FEIN 
oraz liczbę roku, w którym bicie miejsce miało. 
Brzeg będzie gładki i zawićrać pismem wklesiem godło: 
MIT VEREINTEN KRAEFTEN. ` 


Artykuł 9. 
Monety zdawkowe wybijane będą: 
ze srebra w sztukach po dziesięć i pięć setnych (dziesiętak, piętak), 
z miedzi zaś w sztukach po trzy setne (trojak) i po jednćj setnéj, tudzież 
w sztukach po pięć tysięcznych (piętaczek). 


Artykuł 10. 

Srebrna moneta zdawkowa w ten sposób będzie wybijana, iż pięćset sztuk 
po dziesięć setnych, a tysiąc sztuk po pięć setnych wynosić będzie funt czystego 
srebra. 

Sztuki po dziesięć setnych składać się będą z 2% czystego srebra a “"miedzi, 


1000 
р 2 H 875 5 
sztuki ро pięć setnych zaś 2% = 


1000 


miedzi. 


czystego srebra a 


Idzie przeto na funt 250 sztuk po dziesięć setnych a 375 po pięć setnych. 
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Die Abweichung der Silberſcheidemünze im Mehr oder Weniger darf im Feinge⸗ 
halte nicht , im Gewichte aber nicht 10 Tauſendtel überſteigen. 

Der Durchmeſſer wird bei dem Zehn⸗Hunderitheil⸗Stücke anf 18, bei dem Fünf⸗ 
Hunderttheil⸗Stücke auf 16 Millimeter feſtgeſetzt. 

Der Avers wird Unſer Bruſtbild mit der Umſchrift: 

FRANZ JOSEPH І. V. G. G. KAISER V. OESTERREICH 

der Revers die Aufſchrift „10“ beziehungsweiſe „5“, die darüber ſchwebende öſterrei⸗ 
chiſche Kaiſerkrone, die Umſchrift: „SCHEIDEMUNZE“ und die Jahrzahl der Aus- 
prägung von einem Loorber- und Palmenzweige umgeben enthalten. 

Der Rand wird gerippt ſein. 


Artikel 11. 

Bei der Ausprägung der Kupferſcheidemünze wird das Pfund Kupfer in Einhun⸗ 
dertfünfzig Hunderttheile ausgeprägt. 

Die Kupferſcheidemünzen beſtehen aus: 

Drei⸗Hunderttheil⸗Stücken, 

Ein⸗Hunderttheil⸗Stücken, 

Fünf⸗Tauſendtheil⸗Stücken. 

Der Durchmeſſer des Drei-Hunderttheil-Stückes wird auf 25, des Ein-Hundert⸗ 
theil⸗Stückes auf 19 und des Fünf⸗Tauſendtheil⸗Stückes auf 17 Millimeter feſtgeſetzt. 


Der Avers der Kupfermünzen trägt den gekrönten kaiſerlichen Adler mit der Um- 
ſchrift: 

EK. К. OESTERREICHISCHE SCHEIDEMÜNZE. 

Der Revers enthält in einem Eichenkranze die Zahl der Hunderttheile „3“, „1“ 
oder „.“, darunter die Jahrzahl der Ausmünzung. 

Der Rand wird glatt ſein. 

Artikel 12. 

Durchloöcherte oder оті anders als durch den gewöhnlichen Umlauf am Gewichte 
verringerte, fowie verfälſchte Münz⸗ und Scheidemünzſtücke find weder bei den Staats- 
und öffentlichen Caſſen, noch im Privatverkehre als Zahlung anzunehmen. 

Artikel 13. 

Es werden folgende Münzen in Gold ausgeprägt: 

1. Die Krone zu g des Pfundes feinen Goldes, 

2. die Halbe Krone zu 3 des Pfundes feinen Goldes. 

Artikel 14. 
Die Krone und die Halbe Krone werden „Vereinsgoldmünzen“ benannt. 


Das Miſchungsverhältniß der Vereinsgoldmünze wird auf „ Gold nnd 19 Kup- 
fer feſtgeſetzt. Es werden demnach 45 Kronen und 90 Halbe Kronen ein Pfund wiegen. 
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Odstąpienie monety zdawkowćj srebrnój o wiecej lub mnićj nie będzie prze- 
nosić w próbie >, w wadze zaś 10 tysięcznych. 

Średnica ustanawia się przy sztukach po dziesięć setnych na 18 millimetrów, 
przy sztukach po pięć setnych na 16 millimetröw. 

Awers wykazuje Nasze popiersie z napisem okólnym: 

FRANE JOSEPH I. V. G. G. KAISER V. OESTERREICH 
Rewers mieści napis „10% względnie „5“, unoszącą się nad nim koronę cesar- 
ską austryacką, napis okólny: „SCHEIDEMUNZE” i liczbę roku bicia, uwjen- 
czoną gałązką wawrzynową i palmową. 

Brzeg będzie karbowany. 

Artykuł 11. 

Przy wybijaniu monety zdawkowćj miedzianéj z funta miedzi wybijać się 
będzie sto pięćdziesiąt setnych. 

Monety zdawkowe miedziane składają się: 

z sztuk po trzy setne, 

z sztuk po jednéj setnéj, 

z sztuk po pięć tysiącznych. 

Srednica sztuki o trzech setnych (trojaka) ustanawia się na 25 millimetrów, 
sztuki o jednój setnój na 19 a sztuki o pięciu tysiącznych (piętaczka) na 17 
millimetrów. 

Awers monet miedzianych wykazuje koronowanego orła cesarskiego z napi- 
sem okólnym: В 

K. K. OESTERREICHISCHE SCHEIDEMUNZE. 

Rewers zawiera w wieńcu dębowym liczbę setnych „3“, „1“ lub „Yo“. pod 
tym liczbę roku bicia. 

Brzeg będzie gładki. 

Artykuł 12. 

Przedziurawione lub w inny sposób jak drogą zwyczajnego obiegu w wadze 
uszczuplone, tudzież złałszowane monety i sztuki zdawkowe nie będą przyjmo- 
wane w zapłatę ani w kasach rządowych i publicznych, ani w obrocie prywatnym. 

Artykuł 18. 

W złocie wybijane będą monety następujące: 

1. Korona о Y,, funta złota czystego, 

2. Półkorona o (an funta złota czystego. 

Artykuł 14. 

Korona równie jak półkorona prowadzić będą nazwę „monet złotych związ- 
kowych“. 

‚_ Btósunek aliażu monety złotój związkowćj ustanawia się na % złota а 1% 
miedzi. Idzie przeto na funt 45 koron lub 90 półkoron. 
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Der Durchmeſſer wird für die Krone auf 24 Millimeter, für die Halbe Krone 
auf 20 Millimeter feſtgeſetzt. 

Der Avers wird Unſer Bruſtbild mit der Umſchrift: 

FRANZ JOSEPH I. V. G. G. KAISER V. OESTERREICH 
tragen. 

Der Revers wird den Namen der Münze und die Jahrzahl der Ausmünzung in 
einem offenen Kranze von Eichenlaub mit der Umſchrift oben 

VEREINSMUNZE 
unten — bei den Kronen 
50 EIN PFUND FEIN 
bei den Halben Kronen 
100 EIN PFUND FEIN 
enthalten. 
Der Rand wird glatt ſein, und in vertiefter Schrift den Wahlſpruch: 
MIT VEREINTEN KRAEFTEN 
enthalten. 
Artikel 15, 

Die Abweichung im Mehr oder Weniger darf bei der Ausprägung der Vereins- 
goldmünzen, unter Feſthaltung des im Artikel 6 ausgeſprochenen Grundſatzes, dei dem 
einzelnen Stücke im Feingehalte nicht mehr als , im Gewichte wicht mehr als 2 ½ 
Tauſendtel betragen. 

Artikel 16. 

Die Vereinsgoldmünze hat nicht die Eigenſchaft eines die geſetzliche Silberwährung 
vertretenden Zahlmittels; daher iſt Niemand verpflichtet, ſie anſtatt der geſetzlichen Sil⸗ 
bermünzen anzunehmen. 

Ueber die Annahme der Vereinsgoldmünzen bei den Staatscaſſen ermächtigen Wir 
Unſern Finanzminiſter, die dem Münzvertrage vom 24. Jänner 1857 entſprechenden 
Anordnungen zu treffen. 

Artikel 17. 

Als vollwichtig werden nur ſolche Vereinsgoldmünzen gelten, welche das Normal 
gewicht von Y,, beziehungsweiſe / des Pfundes mit der geſtatteten Gewichtsabwei⸗ 
chung von 2 ½ Tauſendtel (Paſſirgewicht) haben, vorausgeſetzt, daß auch diefe zuge- 
ſtandene Gewichtsabweichung nur durch den gewöhnlichen Umlauf entſtanden iſt. 

Vereinsgoldmünzen, die von dem Normalgewichte um mehr als 2 ½ Tauſendtel 
desſelben abweichen, dürfen von Unſeren Caſſen und von, unter beſonderer Aufſicht des 
Staates ſtehenden öffentlichen Anſtalten, namentlich von Geld- und Creditanſtalten und 
Banken, nicht wieder ausgegeben, ſondern müſſen zum Umſchmelzen an Unſere Münzäm⸗ 
ter abgegeben werden. 


= “ 
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Średnica korony ustanawia się na 24 milimetrów, półkorony na 20. 


Awers wykazuje Nasze popiersie z napisem okólnym: 


FRANC JOSEPH I. V. G. G. KAISER V. OESTERREICH. 


Rewers zawierad będzie nazwę monety i liczbę roku wybijania w otwartym 
wieńcu z liścia dębowego z napisem okólnym u góry 
VEREINSMUNZE 
u dołu — przy koronach 
50 EIN PFUND FEIN 
przy półkoronach 
100 EIN PFUND FEIN 


Brzeg będzie gładki, zawićrający pismem wklesiem godło: 
MIT VEREINTEN KRAEFTEN. 


Artykuł 15. 

Odstąpienie o mnićj lub więcćj, przestrzegając zasady, w artykule 6 wyrze- 
czonćj, nie będzie wynosić przy wybijaniu monet złotych związkowych w sztukach 
pojedynczych co do próby więcćj jak >, co do wagi więcćj jak 27, tysiącznćj. 

Artykuł 16. 

Moneta złota związkowa nie ma własności środka płatniczego, zastępujacego 
prawną walutę srebrną; przeto nikt nie jest obowiązany do przyjmowania onćjże 
w miejsce prawnych monet srebrnych. 

Względem przyjmowania monet złotych związkowych w kasach rządowych 
upoważniamy Naszego Ministra Skarbu do wydania rozporządzeń, zgodnych z 
traktatem menniczym z dnia 24. Stycznia 1857 r. 

Artyknł 17. 

Za ważne uważane będą tylko te monety złote związkowe, które trzymają 
wagę normalną / względnie Y,, funta z dozwolonem odstąpieniem od wagi о 
2, tysiącznój (waga przepustna), pod tym warunkiem, że nawet i to dozwolone 
odstąpienie od wagi tylko ze zwyczajnego obiegu wynikło. 

Monety złote związkowe, odstępujące od wagi normalućj о więcej niż 2, 
tysiącznój nie mogą już z Naszych kas 1 zakładów publicznych, pod szczególnóm 
dozorem Państwa zostających, mianowicie z zakładów pićniężnych i kredytowych 
tudzież Banków być wydawane, lecz muszą do przetopienia do Naszych urzędów 
menniczych być oddane. 
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Bei Annahme ſolcher nicht vollwichtigen Goldſtuͤcke werden die Staatscaſſen für 
jedes an dem Normalgewichte von as beziehungsweiſe / Pfund fehlende / Tau- 
ſendtheil des Pfundes (AB) einen entfprechenden Werthabzug mit Zuſchlag eines Bee 
trages von ½ Procent des Caſſencurſes für Umprägungskoſten eintreten laſſen. 

Vereinsgoldmünzen, bei denen mehr als 5 Tauſendtel von dem Normalgewichte 
von Y,, beziehungsweiſe / Pfund abgehen, werden, ſobald fie den Staatscaſſen zum 
Vorſchein kommen, entweder gegen Erſtattung des Goldwerthes unter Abzug von ½ 
Procent für die Umprägungskoſten zurückgehalten, oder den Betheiligten nur zurückgege— 
ben, nachdem ſie durch Einſchnitt oder auf andere Weiſe zum Umlauf als Münzen un⸗ 
fähig gemacht worden find. 

Artikel 18. 

Zur Erleichterung der Rechnung nach Kronenwerth wird die Krone in zehn Theile 

unter der Benennung „Kronzehntel“ mit weiterer decimaler Abſtufung eingetheilt. 
Artikel 19. 

Es werden die ſogenannten Levantiner Thaler mit dem Bildniſſe der Kaiſerin 
Maria Thereſia glorreichen Andenkens und mit der Jahrzahl 1780 im damaligen Schrot 
und Korn, wie bisher 12 Thaler aus 1 Wiener Mark (O. sus Pfund) feinen Silbers 
in dem Feingehalte von 13 Loth 6 Gran ( 19900 als Handelsmünze ausgeprägt. 


Artikel 20. 


Auch werden die Öfterreichifhen Ducaten, wie bisher, 81 Stück aus einer Wie- 

ner Mark (О.з Pfund) feinen Goldes in dem Feingehalte von 23 Karat 8 Gran 
700% als Handelsmünze ausgeprägt. 
Artikel 21. 

Alle Münzſtücke, deren Ausprägung mit dieſem Patente angeordnet iſt, mit allei⸗ 
niger Ausnahme der Levantiner Thaler, werden im Ringe geprägt, und ihre Einfaſſung 
beſteht auf beiden Seiten aus einem flachen Stäbchen, deſſen inneren Umfang ein Per⸗ 
lenkreis (Perle an Perle anliegend) berührt. 

Alle Münzſtücke werden die Bezeichnung der Münzſtätte, und zwar den Buchſtaben: 

A für Wien, 
B für Kremnitz, 
E für Karlsburg, 
M für Mailand, und 
У für Venedig 
aufweiſen. 
Artikel 22. 

Vom 1. November 1857 angefangen, werden andere als die in dieſem Patente 

aufgeführten Münzen von Unſeren Münzſtätten nicht mehr ausgeprägt. Es bleibt jedoch 
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W razie przyjęcia takowych niedoważnych monet złotych nastąpi w kasach 
rządowych odpowiednie potrącenie wartości za każdą /,, tysiącznój funta (as), 
brakującą w wadze normalnéj o /,, względnie % funta, wraz z dodatkiem kwo- 
ty /, procentu kursu kasowego na koszta przebicia. 

Monety złote związkowe, którym brakuje więcćj niż 5 tysięcznych wagi nor- 
malnćj о Y,, względnie /,, funta, skoro się tylko ukażą w kasach rządowych, 
będą albo zatrzymane za wynagrodzeniem wartości złota po strąceniu /, pro- 
centu na koszta przebicia, albo zwrócone stronom, uczyniwszy je przez nacięcie 
lub w inny sposób do obiegu jako monety niezdolnemi. 


Artykuł 18. 

Dla ułatwienia rachuby wedle wartości korony, taż podzieloną będzie na 
dziesięć części pod nazwą „dziesiętnych korony“ z dalszemi stopniami decyiual- 
DEI, 

Artykuł 19. 

Jako moneta handlowa bito będą tak zwane talary Lewanckie z popiersiem 
Cesarzowćj Maryi Teresy wiekopomnćj sławy i z liczbą roku 1780 w ówczaso- 
wćj wadze i próbie, jak dotąd 12 talarów z 1 grzywny wićdeńskićj (O. seas fun- 
ta) srebra czystego w próbie 13 łótów 6 granów (=) 


Artykul 20. 

Równie jako moneta handlowa bite będą jak dotąd dukaty austryackie, 81: 
sztuk z jednćj grzywny wićdeńskićj (0.518 funta) czystego złota w próbie 23 
karatów 8 granów ( 9863), 

14000. 
Artykuł 21. 

Wszelkie monety, których wybijanie uiniejszy patent zarządza, z jedynym wy- 
jątkiem talarów lewanckich, będą w obrączce bite, aich obwódka po obu stro- 
nach będzie płaski pręcik, obok którego dotykając go wewnątrz krąży kółko pe- 
rełkowe (perełka do perełki przylegając). 

Wszelkie monety wykazują znak mennicy literami, i tak: 

А. oznacza Wićdeń, 
Kremnicę, 
Karlsburg, 
4 Medyolan, 
s Wenecyą. 


n 


EA 


SRED 


Artykuł 22. 
Począwszy od 1. Listopada 1857 nie będą już w Naszych mennicach inne 
monety wybijane, jak tylko te, które w niniejszym patencie są wymienione, Za- 
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vorbehalten, die in den Artikeln 5 und 13 bezeichneten Münzſtücke zur Erinnerung an 
geſchichtliche Ereigniſſe oder für beſondere Zwecke mit einem Stämpel, der von Uns 
von Fall zu Fall genehmigt werden wird, ausprägen zu laſſen. 

Artikel 23. 

Die im geſetzlichen Umlaufe befindlichen Münzen haben darin ſo lange zu verblei⸗ 
ben, bis Wir in Betreff derſelben im Einklange mit den Beſtimmungen des Münzver⸗ 
trages weitere Verfügungen darüber erlaſſen. 

Die Verhältniſſe des Münzverkehrs und die Anwendung der neuen Währung auf 
die Rechtsverhältniſſe werden von Uns durch beſondere Anordnungen feſtgeſtellt werden. 
Artikel 24. 

Unſer Miniſter der Finanzen iſt mit der Vollziehung des gegenwärtigen Patentes 
beauftragt. 

Gegeben in Unſerem Luſtſchloſſe zu Laxenburg am neunzehnten Monatstage Sep⸗ 
tember im Eintauſend Achthundert ſiebenundfünfzigſten, Unſerer Reiche im neunten Jahre. 


(R 
Franz Jofeph m. p. ДЫ) 


с>? 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung 


Nauſonnet m. p. 


170. 

Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 22. September 
1857, 

(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, N. 170, ausgegeben am 25. September 1857), 


wirkſam für alle Kronläuder, mit Ausnahme der Militärgränze, 
wodurch Gott des durch den §. 42 ber Strafgerichts⸗Inſtruction vom 16. Juni 185, Weiche: 
Geſes⸗Blatt Nr. 165 *) vorgeſchriebenen Formulares VII ein neues Formulare vorgezeichnet 
wird. 

Zur Beſeitigung vorgekommener Zweifel wird von dem Juſtizminiſterium erklärt, 
daß der Erlaß vom 31. Jänner 1857, Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 20 *), wodurch den 
Bezirksgerichten zur vollſtändigeren Ausweiſung der bei denſelben vorgekommenen An⸗ 
zeigen über Uebertretungen ein neues Formulare des Geſchäftsausweiſes vorgeſchrieben 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, Erſte Abthei⸗ 
Inig, XXXVIII. Stück, Nr. 209, Seite 536. 

) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, бейе Abtheilung. V. Stuck. N. 20 
Seite 57. 
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strzeZonem jednak zostaje wybijanie monet, w artykułach 5 i 13 oznaczonych, 

na pamiątkę wypadków historycznych lub dla celów szezególnych, za pomocą 

stępla, który od przypadku do przypadku przez Nas uchwalony będzie. 
Artykuł 23. 

Monety, w prawnym obiegu znajdujące się, dopóty w nim pozostać mają, do- 
póki względem nich nie będą dalsze rozporządzenia przez Nas wydane, zgodnie 
z postanowieniami traktatu menniczego. 

Stósunki obrotu monetowego, tudzież zastósowanie nowéj waluty do stósun- 
ków prawnych, ustanowione będą przez Nas w osobnych rozporządzeniach. 

Artykuł 24. 
Nasz Minister Skarbu poleconóm Sobie ma wykonanie niniejszego patentu. 


Dan w Naszym zamku w Laxenburgu na dniu dziewiętnastym miesiąca Wrze- 
śnia roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego siódmego, w roku dziewiątym Panowania 
Naszego. 


dad 


қ AZ 
Franciszek Józef m. p. (20 ) 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p. 


Ж Najwyższego rozkazu: 
Rtansonnet m. p. 


170. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwosci z dnia 22. 
Września 1857, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 170, wydana dnia 25. Września 1857), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


mocą którego przepisnje się nowy formularz zamiast formularza VII, przepisanego 
$. 42 insirukcyi dla sadów karnych z dnia 16. Czerwca 1854 r., Dziennik Praw 
Panstwa Nr. 165 7). 


Dla uchylenia zaszłych wątpliwości oświadcza Ministeryum Sprawiedliwości, 
iż Rozrządzenie z dnia 31. Stycznia 1857 r., Dziennik Praw Państwa Nr. 20 *, 
mocą którego sądom powiatowym przepisanym został nowy formularz wykazu 
czynności celem zupełniejszego wykazania zaszłych u nich doniesień o przestęp- 

*) Dziennik Rządowy dla Obrębu Administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział piórwszy 

Część XXXVIII, Nr. 209, Stron. 536. 


**) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwszy 
Zeszyt V, Nr. 20, Stron. 57. 
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wurde, auch auf diejenigen Bezirksgerichte, welche zugleich als Unterſuchungsgerichte über 
Verbrechen und Vergehen beſtellt find, Anwendung finde, daher auch in die Ausweiſe 
dieſer Bezirtsgerichte für diejenigen Anzeigen vorgekommener Uebertretungen, welche das 
Bezirksgericht ohne Vorerhebung zu verwerfen und für diejenigen, welche es entweder 
ſogleich, oder in Folge gepflogener Erhebungen an eine andere Behörde zu überweiſen 
findet, endlich für diejenigen, welche erſt nach gepflogener Vorerhebung, jedoch ohne An⸗ 
ordnung einer mündlichen Verhandlung, durch Einſtellungsbeſchluß erlediget werden, ei⸗ 
gene Rubriken aufzunehmen find. 


Hiernach hat an die Stelle des bisherigen Formulares Nr. VII vom 1. Jänner 
1858 angefangen folgendes neue Formulare zu treten. 


х DCH 
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stwach, zastósowanie znajduje także i do tych sądów powiatowych, które oraz 
ustanowione są jako sądy śledcze na zbrodnie i wykroczenia, przeto tóż w wy- 
kazach tychże sądów powiatowych miejsce mieć winny własne rubryki dla tych 
doniesień o zaszłych przestępstwach, które sąd powiatowy bez poprzedniego do- 
chodzenia odrzucić za stósowne uznaje, równie jak dla tych, któreby przekazać 
miał do innéj władzy albo natychmiast, albo w skutek dochodzeń przedsiębra- 
nych, nakoniec dla tych, które dopićro po przeprowadzeniu dochodzenia przy- 
gotowawezego, wszelako bez zarządzenia ustnéj rozprawy, uchwałą zawieszenia 
załatwione 8g. 

Zaczem w miejsce dotychczasowego formularza Nr. ҮП, począwszy od dnia 
1. Stycznia 1858 r.; wejść ma w używanie nowy formularz załączony. 


Hrakis WAadasdy m. p. 
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Benennung des Bezirksgerichtes 
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171. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 22. September 
1857, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, N. 171, ausgegeben am 25. September 1857), 
wirkten für deu ganzen Umfang des Reiches, 


mit welchem die Abänderung des Titels „RNathsſecretär“ bei dem k. k. Oberſten Gerichtshofe in 
„Hofſecretär“ bekannt gemacht wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung ddto La⸗ 
xenburg 14. September 1857 allergnädigſt zu geſtatten geruht, daß die Rathsſecretäre 
des k. k. Oberſten Gerichtshofes den Titel „Hofſecretäre“, in ſoferne fie ihn nicht ob- 
nehin ſchon beſitzen, jetzt und auch künftig führen dürfen, was im Nachhange zu dem 
mit Juſtizminiſterial⸗Erlaß vom 29. Juni 1856 Nr. 116 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes ), 
verlautbarten Allerhöchſt genehmigten Perſonalſtande des k. k. Oberſten Gerichtshofes 
bezuͤglich der daſelbſt ſyſtemiſirten 11 Rathsſecretäre zur allgemeinen Keuntniß gebracht 
wird. 


Graf Nädasdy m. p. 


172. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. September 1857, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, N. 172, ausgegeben am 25. September 1857), 
wirkſam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme von Dalmatien, 
in Betreff des Ansmaßes der Verbrauchsabgabe von Zucker aus Rüben. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchfter Entſchließung vom 13 
September 1857 allergnädigſt anzuordnen geruht, daß auf die Dauer von drei Jahren 
die Verbrauchsabgabe von der Erzeugung des Rübenzuckers, und zwar von den im fri- 
ſchen Zuſtande zur Verarbeitung gelangenden Rüben mit achtzehn Kreuzern, und von 
getrockneten Ruben mit Einem Gulden neununddreißig Kreuzern C. M. vom Wie⸗ 
ner Centner bemeſſen und eingehohen werde. Dieſe Allerhöchſte Anordnung tritt am 1. 
November 1857 im Wirkſamkeit. 


Freiherr von Bruck m. p. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilnng, XXVIII. Stück, 
Nr. 121, Seite 252. 
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171. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 22. 
Września 1857. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 171, wydana dnia 25. Września 1857), 
obowiązujące w całóm Państwie, 


mocą którego ogłasza się zmiana tytntnu ..Sekretarrów Radnych. przy C. H. Naj- 
wyższytu Trybunale na „„Sekretarzów Nadworayceh“, 


Najwyższćm Postanowieniem ddto Laxenburg dnia 44. Września 1857 r. 
raczył Najjaśniejszy Pan Jego С. К. Apostolska Mość zezwolić, iż sekretarze 
radni ©. K. Najwyższego Trybunału prawo mają teraz i nadal prowadzić tytuł 
„Sekretarzów Nadwornych“, jeżeli go bez tego już nie posiadają, со w dodatku 
do ogłoszonego Rozrządzeniem Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 29. Czerwca 
1856 r. Nr. 116 Dziennika Praw Państwa *), przez Najjaśniejszego Pana uchwa- 
lonego Stanu personalu przy С. К. Trybunale Najwyższym względem usystemi- 
zowanych tamże litu Sekretarzöw Radnych do powszechnéj wiadomości po- 
daje się. 

Hrabia Wadasdy m. p. 


172. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 22. Wrzesnia 1857, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, Nr. 172, wydana dnia 25. Września 1857), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyę, 
względem wymiaru podatku konsumpcyjnego od cukru z buraków. 


Najwyższćm Postanowieniem z dnia 13. Września 1857 r. raczył Jego C. 
K. Apostolska Mość zarządzić Najłaskawićj, iż na ciąg lat trzech podatek kon- 
sumpcyjny od wyrobu cukru z buraków wymierzony i pobierany być ma co do 
buraków w stanie świćżym do wyrobu przychodzących, w kwocie ośmnastu kraj- 
carów, zaś co do buraków suszonych, w kwocie jednego reńskiego krajcarów trzy- 
dziestu dziewięciu m. k. od cetnara wiedeńskiego. 

Najwyższe Postanowienie to wchodzi w życie z dniem 1. Listopada 1857 r. 


Baron Bruck u. p. 


ж) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pićrwszy, Ze- 
szyt XXVIII, Nr. 121, stron. 252. 
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18, 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. September 1857, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, N. 173, ausgegeben am 25. September 1857), 
giltig für ſämmtliche Kronländer, mit Ansnahme von Dalmatien, 

betreffend eine Erweiterung der Borgung der Verbrauchsabgabe für Zucker aus Nunkelrüben. 

Um den Fabriken, welche Zucker aus Runkelrüben erzeugen, bei der Entrichtung 
der Verbrauchsabgabe eine größere Erleichterung zu gewähren, wird die denſelben mit 
dem Erlaſſe vom 5. Februar 1852 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt 1852, Nr. 43 ) zugeftandene, 
und künftighin auch für das lombardiſch⸗venetianiſche Königreich wirkſame Steuerborgung 
in der Art erweitert, daß der im $. 3, lit. a jenes Erlaſſes auf die Hälfte der monat- 
lichen in vorhinein zu entrichtenden Verbrauchsabgabe beſchränkte Betrag, welcher bisher 
zu Folge $. 4 des gedachten Erlaſſes auf die Dauer von längſtens vier Monaten dem 
Steuerpflichtigen geborgt werden darf, künftig auf den vollen Betrag der fälligen, d. 
i. der nach dem Geſetze vorhinein zu entrichtenden Verbrauchsabgabe erhöht wird. 


Dieſe Verfügung tritt am 1. November 1857 in Wirkſamkeit, ſo daß bei Benut⸗ 
zung des Steuercredites die im November 1857 fällig werdenden Gebühren erſt Ende 
Februar 1858 zu berichtigen ſind. 

Alle übrigen bezüglich der Borgung der Verbrauchsabgabe von Zucker aus Run⸗ 


kelrüben beſtehenden Anordnungen bleiben ungeändert. 
Freiherr von Bruck m. p. 


) Allgemeines Landes⸗Geſetz und Regiernngsblatt vom Jahre 1852, IX. Stück, Nr. 35, Seite 133. | 
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173. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 22. Września 1857, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 473, wydana dnia 25. Września 1857), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyę, 
© rozciągnieniu borgu podatku konsumpcyjnego od cukru z buraków. 

Dla większego ułatwienia opłaty podatku konsumpcyjnego fabrykom, cukier 
z buraków produkującym, przyznane onymże Rozrządzeniem z dnia 5. Lutego 
1852 r. (Dziennik Praw Państwa 1852 r., Nr. 43*) a na przyszłość także dla 
Królestwa Lombardzko- Weneckiego moc mające borgowanie podatku w ten spo- 
sób rozciągnione zostaje, 12 kwota w $. 3. lit. a) wspomnionego Rozrządzenia na 
połowę miesięcznego podatku konsumpcyjnego z góry opłaconym być mającego 
ograniczona, która dotąd w skutek $. 4 rzeczonego Rozrządzenia na ciąg najda- 
16) cztórech miesięcy podatkującemu zborgowaną być może, na przyszłość już 
na pełną summę wypłatnego t. j. wedle Ustawy z góry opłaconym być mające- 
go podatku konsumpcyjnego podwyższoną zostaje. 

Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 1. Listopada 1857 r., 
tak iż użytkujący z kredytowania podatku opłacić będą mieli należytości w Li- 
stopadzie 1857 r., wypłatne dopiero z końcem Lutego 1858 r. 

Wszelkie inne Rozporządzenia, dotyczące borgowania podatku konsumpcyj- 


nego od cukru z buraków zostają niezmienne. 
Baron Bruck m. p. 


%) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych z roku 1852, Część IX, Nr. 35, stron. 133. 
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